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Вступ

Жанр казки  доволі поширений в українській літературі. Говорячи про українську казку, не можна не згадати таких українських письменників як І.Франко,  П.Мирний, М.Коцюбинський,  В.Забіла. Також з’являються нові таланти – Сашко Дерманський, Зірка Мезатюк, Марина Павленко, Ірен Роздобудько, Любко Дереш та інші. До того ж сучасні дитячі книжки видаються здебільшого з чудовими і яскравими ілюстраціями, які стимулюють увагу, розвивають уяву і творчу фантазію, сприяють кращому сприйняттю.
Популяризуються такі дитячі жанри як казка, повість, пригодницький роман, дитячий детектив, фантастика, історичний твір. Але інші жанри, на жаль, зустрічаються дедалі рідше, особливо поезія та драма.
Останнім часом чути багато нарікань щодо того, що сучасні діти дуже мало читають, або ж не читають взагалі. Все залежить від того, що світ величезними кроками йде вперед шляхом технологій. Тому й не дивно, що сучасна матуся радше дасть своїй дитині смартфон з музикою чи увімкне мультики на телевізорі, ніж подарує їй цікаву книжку з гарними ілюстраціями. Тому потрібно популяризувати дитячу літературу, наприклад, робити відкриті читання, конкурси, ігри. Адже за допомогою літератури дитина пізнаватиме світ, звичаї і традиції свого народу, розвиватиме уяву і творче мислення.
Актуальність даної роботи зумовлена тим, що на сьогоднішній день сучасна дитяча література досить мало досліджена, зокрема не достатньо вивчена творчість такого яскравого її представника як Всеволод Нестайко. 
Метою даної роботи є дослідити роль і функції міфу та міфологічних символів в дитячій літературі, на прикладі твору Всеволода Нестайка «В Країні Сонячних Зайчиків».

Об’єктом дослідження є міфологічні образи у творі Всеволода Нестайка «В Країні Сонячних Зайчиків».

Предметом дослідження є міфологічність як одна з особливостей дитячої літератури.
Аналіз художньої системи дитячої літератури дає змогу зрозуміти деякі із причин її популярності: зв’язок із фольклором, запозичення цікавих сюжетів, образів, казково-міфологічна модель часопростору, оперування багатьма часовими рівнями, інтертекстуальність, врахування рис цільової аудиторії, актуалізація як національних, так й інтернаціональних ідей, присутність гумору, який має соціальну функцію, інноваційність, естетичне оформлення мови, фантазійність. 
Аналіз популярного твору В.Нестайка «В Країні Сонячних Зайчиків» дає можливість глибше зрозуміти особливості дитячої літератури, її роль у вихованні дитини. Особливої уваги, на нашу думку, заслуговує аналіз міфологічних символів, що використовуються у повісті, оскільки вони несуть велике смислове навантаження, а в силу особливостей дитячої психіки саме міфічні образи легко сприймаються і запам’ятовуються дитиною, здійснюючи певний виховний, розвивальний вплив на неї. 
Розділ І. Казкові й міфологічні символи у дитячій літературі.

1.1. Дитяча література через призму психології

Дитяча література поділяється на літературу для дітей та літературу, творену дітьми(лічилки, скоромовки). Тобто потрібно розрізняти поняття дитяча література і література для дітей. Найголовнішим завданням літератури для дітей є виховання: 

· Розвиває мислення 
· Формуює інтереси 
· Виховує моральні якості 
· Задає етичні установки 
· Виховуює естетично 
· Сприяє передачі культурних традицій і соціального досвіду 
· Розвиває мову
Дитяча література створюється спеціально для дитячої читацької аудиторії. Письменник враховує специфіку дитячого сприйняття, намагаючись, щоб його твір добре розуміли і засвоювали читачі певного віку. 

Особливе значення має вміння автора розпізнати дитячу психологію, орієнтуватися на інтереси, уподобання дітей, можливості сприйняття ними тих чи інших фактів. Кажуть, що для написання творів дитячої літератури необхідно зберегти «дитяче бачення світу», що дозволяє чітко уявляти собі властивості і якості дитячого сприйняття. Дитячий письменник повинен розуміти і знати дитину і, звичайно, володіти особливим талантом, який визначає майстерність автора, - талантом створювати живі незабутні картини навколишнього світу, пізнаваного дитиною і повчаючого його. 

При створенні твору власне дитячої літератури враховується специфіка визначеного віку. Очевидно, письменник, який звертається до дитячої літератури, повинен відрізнятися особливим ставленням до життя, уявляти собі, як навколишня дійсність сприймається дитиною, відзначати незвичайне, яскраве - те, що цікаво його майбутнім читачам. 
М. Славова стверджує, що віковий критерій у дитячій літературі моделює особливий тип естетичної комунікації між письменником (доросла людина) і реципієнтом (дитина), коли дорослий актуалізує дитяче в собі і прагне творчої реалізації через дитячий код, а дитина стає “співавтором” з вирішальним голосом при виборі репертуару і стратегій тексту, що забезпечують його “потенціал сприйняття”. Позиція дитини в тексті простежується за допомогою “рольових ігор” автора, а позиція дорослого – використанням дитячого досвіду й формуванням художнього образу на підставі уявлень письменника про дитяче бачення світу. Цей “дитячий аспект” і визначає протоестетичну специфіку дитячої літератури.
О. Папуша називає дитячу літературу типовим естетичним предикатом, вважаючи її, з одного боку, назвою реальної форми літературного буття, з іншого – ціннісним судженням, метамовною фігурою:

- етимологічною (опірне слово вимагає літературознавчого контексту);

- кондиційною (якісна визначеність узалежнюється від соціальної природи явища як процесу і продукту суспільної комунікації, що загалом включене в широку антропологічну перспективу культурної трансляції досвіду, однак під дією повсякденних стереотипів редукується до проекту “педагогічного монологу” засобами художнього слова, де дитина – об’єкт впливу, а не суб’єкт розвитку);

-    маргінальною (потребує додаткового обґрунтування та нових, ще невідрефлексованих координат)

   Отже, література для дітей — це  певна сукупність літературних творів, створених (адаптованих) для дітей з цілком певною метою: звертатися до дитячої уяви, емоцій та почуттів, впливати на дитячі пізнавальні здібності, розвивати смаки та вподобання, розважати дитину.

Казка є одним із найбільш поширених жанрів дитячої літератури. В.Сухомлинський зазначав, що казка насичена цінними для розвитку дитини психологічними моделями поведінки, життєвим досвідом. Перед кожною людиною, а особливо дитиною, стоїть завдання зрозуміти, оволодіти не лише зовнішнім світом, але й своїм внутрішнім. Казка і є елементом цього внутрішнього світу. Значення казки, на думку В.Сухомлинського, полягало у таких її важливих особливостях:

1)
Через казкові образи у свідомість дитини входить слово з його найтоншими відтінками.

2)
Завдяки казці можна відновити в історичній ретроспекції певні щаблі людського мислення і мовлення.

3)
Казка – це шлях до оволодіння дитиною абстрактного мислення.

4)
Казка розвиває у дитини естетичні почуття. “Завдяки казці дитина пізнає світ не тільки розумом, але й серцем”.

5)
Казці належить певне значення в ідейному вихованні дитини.

6)
Казка – вдячне і незамінне джерело виховання любові до Батьківщини, до рідної землі. “Казка – це духовні багатства народної культури, пізнаючи які, дитина пізнає серцем рідний народ”.
7)
Казка для дитини цілий світ, “в якому дитина живе, бореться, протиставляє злу свою добру волю” [25, 155].

8)
Складання казки самою дитиною – правильний шлях до розвитку її мови, мислення, естетичних почуттів.

9)
Казка – активна естетична творчість дитини, яка “охоплює усі сфери духовного життя дитини – її розум, чуття, уявлення, волю” 
1.2. Казка й міф

Варто розпочати з розрізнення понять – «казка» і «міф». Загальновідомо, що людина вперше усвідомлює себе у міфах. У поетичній скарбниці народів світу збереглися численні міфи, у яких первісна людина намагається осмислити навколишній світ і себе в ньому. Ці міфи про всесвіт, явища природи, стосунки між людьми, історичні події, славетних героїв.

Людина, намагаючись збагнути незрозуміле, часто тлумачить невідоме за аналогією до знайомих фактів. Майже в усіх міфах численний рід богів порядкує у світі. Родинні стосунки стародавні люди переносять на природу. Такими поняттями передусім оперують космогонія (міфи про походження Всесвіту), теогонія (міфи про походження богів) та міфи про подвиги героїв.

Міфи складалися протягом тисячоліть. У них можна знайти нашарування різних епох: віру в перевертнів, демонів, фетишизм (обожнювання речей), анімізм (віра в те, що всіма явищами природи порядкують духи) тощо.

Для сучасного читача слово “міф” часто означає те саме, що й “казка”. Але міф і казка значною мірою відрізняються одне від одного. Міф, на відміну від казки, сприймали надзвичайно серйозно, як спробу осмислити і пояснити світ. Саме тому він і дав поштовх розвиткові не тільки мистецтва, але й науки та філософії. На відміну від казки, міф сприймався як “правда”, як істина, а казка завжди створюється і сприймається як “неправда” і розповідається для розваги слухачів, навіть якщо вона має повчальний зміст.

Міф майже завжди пов’язаний з певною місцевістю, натомість дія казки відбувається “десь за горами, за лісами” чи у “тридесятому царстві”. Окрім того, події міфу мають значення для всього світу, а події казки впливають лише на долю її героїв.
Міф відрізняється від казки, оскільки в ньому є спроба пояснити світ. Він відрізняється й від легенди, бо в його основі не лежить конкретне явище, подія.
Міф є фактично історично першою формою духовного життя первісної людини, разом з тим засобом розвитку людської духовності, суспільної духовної культури. Минуле, сучасне, майбутнє поляризовані в міфологічному світогляді категоріями істини та помилки, добра і зла. В міфологічній свідомості часове сприйняття світу звернене в минуле, а майбутнє та сучасне змістовно продовжують його, єдині з ним. Через міфи, обряди та ритуали здійснювалися освоєння людиною форм суспільної діяльності, соціалізація індивідів, гуманізація людини та світу.

В сучасній філософії й культурології можна виокремити два основних розуміння міфу. По-перше, міф розуміється як найбільш яскрава та істинна дійсність. Таку концепцію міфу зустрічаємо, наприклад, в працях А. Лосєва. Ця дійсність життєво відчутна й твориться предметно. Міф не є метафізичною будовою, але дійсністю, яка реально твориться. По-друге, міф визначається як слово, висловлені відповідним чином. Таке розуміння ми зустрічаємо у праці Р. Барта "Міф сьогодні". Міфом може бути усе, оскільки, на думку Р. Барта, наш світ безмежно сугестивний. Міф – це деполітизоване слово, оскільки він чинить висловлювання натуральним. Загалом, обидві концепції міфу є надзвичайно придатними для витворення сучасних міфів задля маніпуляції масовою свідомістю. У випадку концепції міфу О. Лосєва, яка передбачає творення дійсності, в якій будь-яке висловлювання, що потрапляє в цю дійсність, перетворюється на міф (а відтак навіть висловлювання опонентів починають діяти на користь міфологем), головним буде конструктивізм, або "законодавство". У випадку концепції Р. Барта – міфу як специфічного способу висловлювання – ефективність міфу можна забезпечити в будь-якій існуючій реальності завдяки "риториці".
Часто трапляється, коли міф перетворюється в казку. Буває казка отримує певні міфологічні образи, символи. Ф.Буслаєв розвивав тезу про те, що казка – це продукт героїчного епосу, а сам епос як наслідок розкладу міфу. Але коректніше було б говорити про перехід від первісного міфу до казки як про одну із фаз трансформації міфологічної свідомості, стани цієї трансформації, її специфічні риси. 

Відтоді, як місце головного героя в текстах посідає не бог чи титан, а звичайна людина, в горизонті системи логічних і ціннісних зв’язків, які й перетворили первісний міф у казку, починає втручатись, проростати феномен свободи, починає проступати впевненість, що вирішальне для людини - здатність до вчинку, спромога себеявлення, - як писав В. Стус.

На нашу думку, найбільш суттєва різниця між міфом і казкою полягає в тому, що в міфі герої завжди коряться вищим силам, а в казці присутня певна двоїчність – герой ніби й задекларовує себе підлеглим, не має вибору, але з разом з тим відчуває себе вищим за цю визначеність.

Розділ ІІ
Міфологічні образи й символи у повісті В.Нестайка «В Країні Сонячних Зайчиків»
Міфологічні образи у творі «В Країні Сонячних Зайчиків» досить різні – і добрі (Сонце, верба, веселка), й злі (Баба-Яга, Змій, Кощій), й більш нейтральні (ластівка, лелека, братки).

Також всі образи можна розподілити на групи: створіння, рослини і вода, небо, сонце, земля і т.п.
2.1. Міфологічні символи

Спочатку розглянемо образ сонця. Мабуть, усі народи в давнину вважали сонце святим. Сонце – головне джерело світла й тепла, від нього залежить усе у природі, а отже, й сама людина. У міфологічному світогляді світло символізує зрячість. Давні люди вважали, що небесні світила — то очі божеств. Темрява, ніч, туман є своєрідними синонімами зла, неправди. З першим променем сонця вранці, за повір'ям, знищується вплив злих духів. Отже, сонце символізує знання, справедливість, милосердя, переможця неправди і всілякого зла. З приходом християнства люди побачили в сонці відблиск Божого лику. Стали порівнювати небесне світило зі Всевидячим Божим оком, а Христа називати Сонцем Правди та й просто Сонцем, адже Він несе людям світло, подібно до сонця. Час, пору дня можна було визначити за сонцем, за розташуванням його над обрієм: досвіток, ранок, полудень, вечір. І тільки визначаючи пору, до сонця можна було повертатися спиною, бо в усіх інших випадках – гріх. За сонцем визначають і сторони світу: схід, захід, північ, південь.
В «Країні Сонячних Зайчиків» образ сонця з’являється майже з перших сторінок. Жителі казкової країни – ластовини – «… геть усі руді й веснянкуваті»[18, С. 1], навіть звірі були веснянкуватими. А малювали всім веснянки сонячні зайчики. 
Про сонячних зайчиків Веснянка дізнався дуже багато – вони понад усе люблять квіти, вирощують їх, і живляться ароматами, вони дуже привітні і добрі створіння. Також вони забезпечують участь всіх потрібних персонажів у своїх казках, а лихих давно знищили, щоб не робили бід, залишивши лише по одному, для казок. Сонячні зайчики кожного ранку відправляються на землю працювати – в парових машинах, в сонячних кузнях, астрономічних обсерваторіях, хімічних лабораторіях та разом з лікарями. Вони завжди готові прийти на допомогу, зайчики з’являються на землі з першими променями сонця і уособлюють в собі його силу і тепло.
Сонячні зайчики — втілення всього світлого, щирого та насправді доброго в людському бутті — беззаперечна знахідка В. Нестайка. Це відчутний для дитини опредмечений образ добра як щастя, мети та способу людського буття й водночас самобутні казкові персонажі. Як символи найкращих людських рис зайчики «скромні й не звикли, щоб їм дякували. Вони завжди робили свої добрі діла безкорисливо і таємно», вони «ховаються у твоїй веселій усмішці, у твоїх очах, радісних і щасливих. … завжди, коли тобі гарно і весело, коли ти робиш чесну і хорошу справу – сонячні зайчики поряд з тобою».

 Та й взагалі Країна Сонячних Зайчиків — казковий ідеал процвітаючої демократії: серед сонячних зайчиків немає «ні начальників, ні підлеглих. Усі вони були рівноправні між собою». Формально це — дивовижний квітник, де одночасно квітнуть усі квіти світу. Переплітаючись, вони утворюють хатки та інші присадибні споруди. Письменник із неймовірною вигадливістю докладно та дотепно описує садибу та щоденні клопоти родини дядечка Яся, пригощання запахами, відпочинок на квіткових ложах, околиці та найважливіші споруди. Згодом виявляється, що саме з цієї країни, де зберігається світло добра і знань, приходять кращі вчителі й сюди ж вони повертаються на щорічні курси.
До того ж Ластовинія зображується ідеальною країною (до приходу хуліганців), ластовини – тихі, мирні, працьовиті, дуже люблять дітей, веселі, тому й асоціація виникає «сонячна».

Також важливу роль у повісті відіграє образ місяця. Це світило, за давніми уявленнями, мало величезний вплив не тільки на земну природу та господарські процеси, а й на життя самої людини. Місяць пов'язували з жіноцтвом, з таємними знаннями, з нічним проростанням рослинності. Місяць вважався покровителем жінок. Це покровительство можна пояснити ще й тим, що в космогонічній моделі всесвіту місяць співвідносять із темрявою, водою, жінкою (на відміну від сонця, пов’язаного зі світлом, вогнем, чоловіком). Місяць, як і жінка, пряде. Він пряде час і людські долі (прядіння – здебільшого нічна робота). У багатьох легендах та віруваннях місяць – молодший брат сонця. Він дуже працьовитий, до роботи своєї береться, ще коли й сонце не зійшло з горизонту. Проте буває, що хворіє або гнівається. Це здебільшого стається тоді, коли місяць краде відьма, ховаючи його, щоб зручніше було доїти корів і чинити всяку іншу шкоду.

Тьмаве світло, відсутність тепла пояснюють прокляттям місяця, знаменням гріха Каїнового, покладеного на нього Богом.
Особливе значення мав місяць у щоденному господарському житті людей, кожною своєю фазою впливаючи на нього, Місяць, що має чотири фази (народжується, росте, старіє і вмирає), порівнювали з людиною.

У творі В.Нестайка місяць постає братом сонця. Адже місячні і сонячні зайчики – рідня. До того ж вони дуже схожі між собою – прозорі, зроблені зі світла, тільки сонячні – з теплого, жовтого, а місячні – з сріблясто-білого. Вони так само можуть проникати через прозорі предмети, але виходити можуть лише вночі, та й то тоді, коли місяць не закритий хмарами. Місячні зайчики також дуже привітні і добрі створіння. 
Також варто згадати образи неба й землі. У міфології багатьох народів небо і земля на початку творення світу перебували у шлюбі. Батько-Небо і мати-Земля тоді були ще нероздільними, і їхнім божественним дітям було тісно й темно без простору та світла. Тоді вони вирішили роз'єднати батьків. Зробили це вітер і дерево. Світове древо міцно вперлося своїм корінням у землю, а кроною тримало небо, щоб воно не впало на землю й не розчавило вже утворений світ. Відтоді між небом і землею з'явилося повітря. В Україні завжди шанували землю, називали її "матір'ю", "святою". Усе живе завдячує землі своїм існуванням, особливо для хліборобських народів; вона годує, дає притулок і порятунок. Перша людина – Адам – була виліплена із землі, точніше, з червоної глини. 

За давніми уявленнями, земля народжує людей. Вона ж забирає людей після смерті назад у своє лоно. Там перебувають і душі ще не народжених дітей. На той світ можна потрапити через яму в землі. 
В «Країні Сонячних Зайчиків» земля є і годівницею для ластовинів, і захистом. Найкраще показано її родючість, адже ластовини завжди працювали, вирощували для себе різні їстівні рослини. Особливо дивовижною і унікальною властивістю володіла земля в Ластовинії – вирощувати цукеркові дерева, які так любили діти. То земля врятувала лісовий табір діда Маноцівника, адже якби не земля, діти всієї Ластовинії не змогли б сховатись від хуліганців і не мали б їжі. Земля завжди віддає сторицею, чим більше любові і турботи отримує – тим більший урожай приносить. 
А небо у повісті саме по собі не виступає окремим образом, воно більше постає певним тлом, адже на ньому сходять і заходять сонце й місяць, з’являється веселка, виступають хмаровики-громовики.
Дуже важливим є символ води. Образ води у фольклорі надзвичайно багатогранний. Життя і здоров'я, очищення й кохання — ось основні грані цього символу. Водою, як і вогнем, очищаються від бруду – і тілесного, й духовного. Використовують воду й на благо людині (для ліків, виливання переляку), й на зло (щоб передати закляття і хвороби). Вода також виступає посередником між світом живих і потойбіччям, засобом для розкриття майбутнього. За міфами й легендами різних народів, вода існувала ще до створення світу – у вигляді первісного “синього моря”. Саме з неї з'явилися за волею богів земля, сонце і все живе. Тому вода є символом вічності й заодно плинності часу.

Цікаві уявлення існували про вододіл між цим і тим світами. Вода є посередником між білим світом і світом померлих. На той світ у казках можна потрапити через криницю або переправившись через річку чи море.  У казках часто зустрічаємо згадки про живу й мертву воду. Тала вода, чиста, джерельна – жива. Нею очищуються, п'ючи її чи купаючись у ній, набираються здоров'я. Очевидно, до цього ряду можна віднести й цілющу росу. Стояча вода, у трясовинах, болотах – мертва. Таку воду населяє всяка нечиста сила, на неї в замовляннях шептухи посилають хвороби. Вода в цьому випадку є символічним синонімом хаосу, протилежності білому світові. Вода ототожнюється зі здоров'ям. Вода є речовиною, з якої виникає все, отож вона про все знає. Вода – посередниця між живими і мертвими, водночас вона дає змогу пізнавати майбутнє, бо є причетною до вічності. Розкриття майбутнього певним чином пов'язане з нечистою силою. 
У повісті «В Країні Сонячних Зайчиків» вода (озеро) трансформується в дзеркало, яке є порталом для переходу в Країну Сонячних Зайчиків. Вода-дзеркало також оберігало Країну від лих та небажаних гостей – адже взагалі мало хто знав про цей вхід, та й не всіх портал пропускав: наприклад, Пана Морока він впустив лише тоді, коли той зняв свого чорного плаща, який втілював лиху силу. Навіть Веснянку в цьому плащі портал не впускав, настільки лихим він був.

Також необхідно розглянути символ дзеркала. Дзеркало відіграє роль дверей, кордону між "цим" і "тим" світами, переступати який смертному не можна. Тому необережне поводження з цією побутовою, але водночас і сакральною річчю (тріснуте або розбите дзеркало вважається поганою прикметою), порушення заборони дивитися в нього у певні, визначені звичаєм часи становить небезпеку смерті, хвороби, нещастя. Така символіка дзеркала пов'язана передусім із міфологічним значенням зрячості, бачення, погляду й забороною дивитися на те, що лежить по той бік життя. У міфологіях багатьох народів світ померлих є дзеркальним відображенням світу живих: що на тому світі ліве, тут – праве, що там верх, тут – низ, що там мертве, тут – живе, й навпаки. Тому дзеркало, яке "перекидає" реальність, сприймається як вихід на той світ. 
Небезпека відображеної, подвоєної дійсності належить до дуже давніх міфологічних уявлень, хоча саме дзеркало як побутово-ритуальний предмет з'явилося порівняно недавно. Роль дзеркала виконувала раніше гладка поверхня води, олії, розтопленого воску. Коли виникло дзеркало, воно опредметнило й утілило в собі їхні надзвичайні властивості. Озера вважалися відображенням небес, їх божественними очима. Паралель між дзеркалом і поверхнею води проводиться в казках, коли герой, утікаючи від погоні, кидає позад себе чарівне дзеркальце, і з нього утворюється велике озеро. Про небезпеку дзеркального відображення й відбитка у воді існують аналогічні повір'я. І вода, й дзеркало відбивають образ людини. Дивлячись на воду, людина може побачити свою останню мить. Деякі демони своїм поглядом можуть убивати, а якщо побачать свої очі у дзеркалі, самі гинуть. Відомий сюжет давньогрецької міфології про перемогу Персея над Горгоною Медузою, коли він спрямував свій блискучий щит (дзеркало) в напрямку її вбивчого погляду (за іншими варіантами міфу, герой сам стежив за Медузою у дзеркалі щита й тільки так зміг підкрастися, щоб уникнути дії її смертоносних очей і відрубати їй голову). Відображаючись у дзеркалі, втрачають свою силу й інші демонічні персонажі. Тому дзеркало слугувало оберегом від нечистої сили: його вішали в хаті й хліві, носили за поясом, клали під голову дитині, використовували у весільному обряді.
Символ дзеркала у творі використовується не лише як портал, а ще як пастка. Коли жителі Палацу Чарівних Казок разом з сонячними зайчиками спіймали пана Морока, вони помістили його в лабіринт, всі ходи якого були зроблені з чарівних дзеркал. До того ж в лабіринт впустили один лише промінчик сонця, але він, «відбиваючись від дзеркал, світив так яскраво, що можна було осліпнути» [ 18, С. 62]. Не було там жодного темного куточка чи шпарки, і Пан Морок був приречений постійно кружляти в тому морі світла.                    Образ вітру – це, передусім, вільний простір. За стародавніми уявленнями,   повітря  асоціювалося з порожнечею, а згодом – із місткістю, в якій опинилися першостворені речі – небесні світила, рослини та істоти. Вітер, повітря в міфології сприймалися як божества, що відділили небо від землі, адже на початку небо-батько й земля-мати були нероздільними. І тільки пізніше народжені ними діти силоміць відокремили їх одне від одного. Відтоді божество Вітер (за іншими міфами, древо) тримає на собі небо, не даючи йому знову злитись із землею і розчавити створений світ. До стихії повітряного простору причетні духи, божества і створіння, які мають здатність літати, пересуватися в цьому просторі. До таких істот належать передусім птахи й літаючі комахи, метелики, мухи, які в народній свідомості уособлюють душі померлих предків, отже, сполучають світи живих і померлих. У міфології наявні кілька образів вітру, серед них – негативні й позитивні. Негативне значення закріпилося за сильним вітром, вихором, позитивне – за легеньким вітерцем. Вітер, вихор, ураган ототожнюються в народних уявленнях із різними демонічними образами. 

У повісті «В Країні Сонячних Зайчиків» образ вітру позитивний: «На воді – жмурки од вітру. Хлюпочуть маленькі хвильки, сріблисто преливаючись у місячному сяйві.» [ 18, С. 20]. Вітер описується як найкращий друг сонячних зайчиків, адже він допомагав їм розганяти хмари, примушуючи останні ганебно тікати. А сонце знову могло виходити, і сонячні зайчики з квітками півників танцювали танок, що здавався різнокольоровою аркою над землею. Люди її називають веселкою. Те, що Пан Морок міг літати, це зовсім не пов’язано з вітром. Він літав, бо мав чарівний плащ, який був наділений темною силою.
Щодо веселки, то образ веселки в українській та світовій міфології пов'язаний із мотивами життя і смерті. Від цієї барвистої небесної дуги залежить якість і кількість живлющого дощу: саме вона, веселка, набирає для нього воду з річок. Найчастіше веселку ототожнюють із велетенським змієм, що випиває воду з криниць, щоб потім повернути її на землю у вигляді зливи. Існує християнізований варіант цієї легенди. Нібито є три янголи. Один піднімає веселку, наповнену водою. Другий виливає цю воду у хмари, а третій розриває хмари, від чого на землю падає дощ. Є легенда, що веселка – це шлях до неба, велетенський міст, по якому сходять на землю янголи. Про це свідчить і її друга назва "райдуга" – райська дуга.

2.2. Створіння-символи
Як і в більшості казок, у повісті «В Країні Сонячних Зайчиків» триває вічне протистояння Добра і Зла. "Добро" є одним із найзагальніших понять моралі й категорією етики. Розуміння, спосіб тлумачення, аргументації природи й сутності добра і зла істотно впливають на визначення інших категорій етики і на всю етичну концепцію, оскільки ці категорії основні, фундаментальні. У них найповніше виявляється специфіка моралі, бо саме за допомогою категорій "добро" і "зло" виділяється, окреслюється моральний феномен, тобто моральний аспект діяльності, людської свідомості, поведінки, взаємин людей, їх ставлення до природи.

У казках справедливість, правда й добро завжди перемагають, незважаючи на, здавалося б, дуже важкі та нелегкі перешкоди. Знешкоджують і різноманітних страховиськ, і жахливих відьом, і нахабних мачух, і підступних тварин. Завжди у казках є щасливий кінець, який так приваблює маленьких читачів та слухачів. Дітлахи знайомляться з ними з великою цікавістю, намагаючись наслідувати саме добрих героїв, маючи у маленьких серцях вже немалу ненависть до того ж Кощія чи Баби-Яги, які виступають завжди з поганого боку. А добрі Івани-царевичі, хоробрі солдати, богатирі стають втіленням дитячих мрій і взірцями для наслідування.

У творі В.Нестайка «В Країні Сонячних Зайчиків» всіх героїв можна розподілити на категорії – злий, добрий. Добрі персонажі, звісно ж, – Веснянка, дід Маноцівник, ластовини, звірі, сонячні і місячні зайчики (а оскільки вони існують лише завдяки Місяцю і Сонцю, то й небесні світила можна зараховувати до позитивних образів) та добрі герої Чарівних Казок (Котигорошко, Незнайка, старик Хоттабич та інші). Щодо злих, то це – Пан Морок, Королева Глупої Ночі зі своїми підданими, хуліганці, нічні тварини (кажани, пугачі) і злі герої Казок (велетні, відьми, чорти, джини), хвороби в печері «Тридцять три лиха».

Почнімо з позитивних героїв. Образи місячних та сонячних зайчиків вже було охарактеризовано вище, у зв’язку з описом образів Сонця і Місяця. А жителі Палацу Чарівних Казок давно всім відомі своїми хорошими вчинками і добрими подвигами. Тож вони виступають силою Добра, борються зі Злом і перемагають його, як і заведено у всіх казках.

На нашу думку, більш детальної уваги заслуговують негативні образи, адже вони більш міфологізовані.  В «Країні Сонячних Зайчиків» зустрічаються всі відомі людству злі створіння з казок( відьми, людоїди, чорти, лісовики, злі чаклуни та інша нечисть). Пропонуємо невеличкий екскурс у міфологію.

Відьми виступають свого роду посередниками між світом реальним і потойбічним. Цікаво, що саме слово походить від давньоруського «ВЪдь» — знати, що вказує на давнє походження цього образу в українському фольклорі і свідчить про існування особливої касти серед язичницьких волхвів жіночої статі, які виконували певні ритуальні дії. Археологічні дані свідчать, що, ймовірно, це могло бути заклинання дощу. До речі, і в народних розповідях про відьом особливо наголошується на їхньому вмінні «красти» дощі.

Відьми бувають двох категорій: вчені та від народження. У відьом, які такими народились, повинен бути хвостик, на кшталт чортячого, а вчені відьми нічим не відрізняються від звичайних жінок. За повір'ям, відьмою дівчинка може народитися, якщо на матір було наслано закляття або якщо та необережно проковтнула вуглинку, готуючи перед Різдвом вечерю. Якщо ж у сім'ї народжувалось сім дочок підряд — одна з них природжена відьма. Така дівчина чаклувала інтуїтивно, бо знання їй давались від народження, на відміну від відьми вченої, яку готує до відьомства чорт або старші відьми. За повір'ям, вченою відьмою можна було стати, якщо в ніч на Юрія піти на коров'ячий брід і набрати в рот води зі сліду корівки, покропити цією водою хреста, зняти із себе одяг і, розіславши його на хресті, вилізати на нього. Після цих дій жінка ставала відьмою, щоправда найнижчого розряду, такою, що тільки і вміла відбирати молоко у корів. Відьми вищих рангів могли накликати на людей хвороби, збирати у себе різних гадів, давати їм доручення затримувати дощі, викликаючи посуху, а також уміли приймати подобу різних птахів і тварин або й людську іншого віку чи статі. Відьми найвищої кваліфікації вміли робити все. 

Русалки та мавки, за народними повір'ями, могли бути не менш небезпечними для людини. Русалки і мавки бувають водяними, польовими й лісовими, але зустріч із будь-якою з них не обіцяв нічого доброго, якщо не мати при собі полину чи любистку. Ці істоти можуть залоскотати до смерті або затягти у воду нещасливця, який не мав цього охоронного зілля під час зустрічі з ними.

Русалки найчастіше живуть у воді, рідше в лісових хащах, на полях, з'являються вночі при повному місяці або з появою зорі. Ці істоти мають жіночу подобу, чудову вроду, пишні розпущені коси, бліду шкіру. Що стосується чоловічих представників царства темряви, то найчастіше в повір'ях та легендах зустрічаються імена домових, вовкулаків, чортів та бісів.

Почнемо з домових, їх ще називають домівниками, домовими дідьками або просто дідьками. Вони живуть у хатах і можуть шкодити домашньому господарству, якщо їх не шанувати, а можуть допомагати, якщо полюблять господарів. Дідьки волохаті й вогкі, можуть приймати подобу людини, найчастіше сажотруса. Домівник може грюкати на горищі та морду, вати коней, лякати дітей і душити вночі господаря, сидячи на його грудях і не даючи перехреститись. Допомога від дідька теж неабияка: він годує і доглядає хазяйських коней, засилає сватів до дочки хазяїна, примножує його багатство.

Вовкулаки — перевертні, вони приймають подобу вовків і чинять неприємності людям. Від їхнього шлюбу з відьмами народжуються упирі. Захистом від цього племені служить осика, нею обгороджували двір, якщо вовкулаки різали худобу або толочили жито. 
Чорти та біси різняться між собою мастю, в той ж час чіткої межі між ними у народних повір'ях не існує. І чорт і біс, як правило, людиноподібна істота з ріжками, хвостом, копитцями і рильцем, але цю подобу вони легко міняють на образи вродливих парубків, коней тощо. 
Чорти та біси чинять чимало зла роду людському, вони завдають шкоди господарству, насилають на людей злидні та хвороби, крадуть небесні світила, але основне їхнє заняття — полювання за душами.

Чортам відомо, де сховані скарби, і вони ретельно охороняють ті місця та папороть у час її цвітіння, оскільки саме цвіт папороті дає можливість знайти скарби. Зустріти чорта можна в місцях його проживання, а також на роздоріжжях та під бузиною — диявольським деревом. Для захисту від чорта існує велика кількість магічних прийомів; найбільш розповсюджений — перехреститись і тричі плюнути на ліве плече, де сидить чорт. 

У творі ж Всеволода Нестайка, всі ці лихі створіння були знищені сонячними зайчиками, які залишили зовсім небагато – для казок, сонячні зайчики закинули їх в підземелля Палацу Чарівних Казок, і виводять лише тоді, коли комусь із них треба відвідати свою казку. Отже, чорти і відьми вже не мали змоги розгулювати по землі і творити зло. 

Та коли Пан Морок врешті опинився в Країні Сонячних Зайчиків, він повипускав усю нечисть з кліток, але втекти вони не могли поки ціле було Дзеркало. Пан Морок шукав того чорта з казки «Снігова Королева», щоб він розбив Дзеркало. Але нічого не вдалось, тому що добра герої казок стали на захист Країни Сонячних Зайчиків.

Образ Пана Морока є найголовнішим, на нашу думку, серед інших негативних образів, недарма письменник дав цьому персонажу таке ім’я: адже лексичне значення слова «морок» описується наступними варіантами: «1) відсутність світла; темрява, темнота; 2) перен.: про що-небудь безвідрадне, безнадійне, сумне.» [ 24, С. 805]. Сутність Пана Морока повністю співпадає зі значенням його ім’я. В повісті Пан Морок з’являється несподівано, але одразу вражає читача своїм дивним образом і поведінкою. Щодо зовнішності, гість був низьким на зріст, сухорлявим і з великою головою, з ніг до голови закутаний у великий чорний плащ з каптуром. Мав неприродно біле обличчя, густо посипане пудрою, і великі чорні дивні очі, дивні тому, що в них нічого не відбивалося. Вони були схожі більше на дві діри, ніж на людські очі. Веснянка відразу відчув силу Пана Морока: «А Веснянці раптом здалося, що в той час, коли незнайомець дивився на нього, він, Веснянка, спав, а потім прокинувся і ніби за ці кілька секунд бачив якийсь страшний сон…»[ 18, С. 15], Голос Пана Морока звучав здалеку, ніби з підземелля.
Також доволі дивний факт – коли починало смеркати, всі одночасно заснули, а на наступний ранок одночасно прокинулись, і зрозуміли, що сон їх настиг саме там, де вони його не очікували – за столом, біля печі, в коридорі. Коли діти не бачили Пана Морока, вони одразу забували про його існування, тільки відчували неспокій і хвилювання. 
Одного дня, Веснянка заглянув у шпаринку і побачив господаря тринадцятої кімнати, він тримав хустинку, на якій був вишитий жовтий заєць, і колов її ножем. Також Веснянку здивувало те, що Пан Морок міг одним поглядом згасити свічку. А як тільки-но він знімав свого плаща – всі засинали, де б не знаходились, і забували про Пана Морока. 

Коли Пан Морок знімав свого чарівного плаща, він просто зникав – розчинявся в темряві. Словник української мови подає  такі значення слова «темрява»: «темрява, и, жін. 1. Відсутність світла, освітлення пітьма, темнота. 2. перен. Щось незрозуміле, невідоме.» [24, Т. 10, С.71.]
Далі в творі розкривається образ Пана Морока, тобто розповідається хто він такий, що робить і з якою метою. Пан Морок – Начальник Канцелярії Нічних Кошмарів і перший радник при дворі Королеви Глупої Ночі. Королівство знаходилось глибоко під землею, туди ніколи не потрапляло жодного промінчика сонця. Там, у вічній темряві живе Королева Глупої Ночі, вона вся чорна, бо зроблена з темряви. Її піддані також зроблені з темряви, вона їх відсилає на землю, коли заходить сонце. Королева ненавидить людей і робить їм якнайбільше зла. Вона навіть допомагала поганцям-хуліганцям, які залюбки – грабують, вбивають, хуліганять. Але без Канцелярії Нічних Кошмарів Королева безсила, саме Пан Морок є начальником Канцелярії і радником Королеви. Всі вони бояться лише світла, ніщо інше не може їх здолати, тому потрапити в Королівство зможе лише той, хто ніколи не бачив світла. Заходити туди можна лише нічним створінням – кажанам, пугачам, нічним метеликам.

Ворогами Королеви є сонячні зайчики, бо вони дуже добрі і люблять допомагати людям. Але вони з’являються на землі вдень, коли Королева переховується в своєму Королівстві.
Але вдень їй допомагають хмаровики-громовики на чолі з царем Грімом, товстопузим і тріскучим, і царицею Блискавицею, худою, жовтою і дуже нервовою. Взагалі хмаровики-громовики – темні і дурні, але Королева Глупої Ночі змусила їх підкорятися собі і робити людям зло. Вона все більше ненавиділа сонячних зайчиків,тому вони з Паном Мороком і придумали план, як потрапити темним силам в Країну Сонячних Зайчиків. За міфологією повісті, кроти покарані сліпотою Королевою Глупої Ночі, оскільки єдині знайшли шлях до Королівства Глупої Ночі.
Отже, Пан Морок і Королева Глупої Ночі разом з її підданими – це просто темрява, абстрактне явище. Морок нічого не творить, а лише спотворює вже існуюче: перетворює дітей на Гориничів і Кощіїв, «затьмаривши розум», примушує співпрацювати Веснянку тощо. Та якщо «найвпливовішу темну силу» Королеву Глупу Ніч зрештою було знищено, всюдисущий Морок залишається, бо Королева — породження пітьми, а Морок — страху: поки люди бояться жити і плодять кошмари, він — незнищенний. Адже діти найчастіше бояться саме темряви, автор доводить, що темрява – це зовсім не страшно, її легко перемогти – світлом. У творі описано протистояння Добра і Зла, Світла і Темряви, Дружби і Ненависті. 

В. Нестайко пропагує дітям просто, але разом з тим одвічні цінності – любов, доброту, дружбу. Він тонко вплітає мораль в клубочок яскравих подій і цікавих героїв, що гармонійно переплітаються і прививають дітям ще змалечку моральні цінності.
2.3. Рослини-символи

В повісті-казці величезна кількість найменувань різних рослин, зокрема квітів: «Хлопчикові здалось, що він потрапив у величезний незвичайний квітник. Ніколи в житті він не бачив такої сили-силенної квітів одразу і таких різних». [ 18, С. 26],  А кожна з них, звісно, має своє, особливе значення. Так, наприклад, ірис, означає райдугу, веселку, нарциси – самозакоханість, незабудка – щире почуття, братки – веселощі, розваги, півонія – вихваляння, лілея – сором’язливість, скромність, жоржина – мінливість, фіалка – скромність, троянда – любов, гвоздика – цнотливість, і насамкінець, улюблений дядечко Ясем, жасмин, означає дружнє ставлення. А улюбленою квіткою сонячних зайчиків є кульбабка, бо вона дуже проста, але так схожа на сонце. До того ж, кульбабки найдовговічніші весняні квіти, а цвітуть вони лише тоді, коли світить сонце, а коли воно заходить за небокрай, вони закривають пелюстки, щоб з першими ранковими промінчиками прокинутися. Також вони попереджають зайчиків про те, якщо хмаровики-громовики починають збиратися на небі, тоді кульбабки також закриваються. Також кульбабки не в’януть, вони старіють і помирають, точнісінько як люди. Вони сивіють і розлітаються по землі, щоб навесні з них виросли нові квіти. 
Соняшник – символ Сонця, праці й достатку, сили і добробуту. Він – чи не найсильніший серед квітів... Соняшник знайшов своє місце під Сонцем. І не міг не знайти, бо постійно орієнтується на небесне світило – повертає за ним свою схожу на Сонце голову. Коли Сонце ховається за горизонтом на нічний спочинок, соняшник сумно опускає голову і згортає пелюстки своєї сонцесяйної корони.

Тому для сонячних зайчиків це священна квітка, цар усіх сонячних квітів. У Країні Сонячних Зайчиків соняшник заміняє годинник, адже він повертає голову за сонцем, і зайчики, подивившись на нього, точно знають час. 

Верба – це жіночий символ, уособлення таємничої сили жінки, плодючості й материнства. Це дерево пов'язане з водою, отже, символізує здоров'я і життя. У давнину верба була священним деревом у слов'ян. Вважають, що вона уособлювала бога сонця, й тепер у народі кажуть, що "саме сонце п'є воду з вербових листочків, тому вони такі схожі на сонячні промінці". Як світове древо, верба уособлює і життя, і смерть. Якщо молода верба символізує життєву силу, плодючість, здоров'я, захищає від хвороб, стихійного лиха, нечистої сили, то стара верба асоціюється зі смертю, чортівнею. Саме в старій вербі, пугач і кажани заховали плащ пана Морока, серед густих віт омели. 
А омела – це рослина-паразит. Вона росте на дереві і п’є з нього соки. Вона схожа на зелені густі шапки – немов пташині гнізда. В народі її називають «відьминою мітлою». Там гніздяться піддані Королеви Глупої Ночі. Там часто ночують кошмари і жахливі сни, тому не дивно, що плащ Пана Морока був захований саме в омелі.
Тут також варто згадати ще одну досить неприємну рослину – вовчі ягоди. Вони отруйні, і їх навмисно вирощує на землі Королева Глупої Ночі. Весною на цих кущиках розквітають гарні рожево-лілові квіти, схожі на бузок. Але запах цих квітів отруйний, спеціально, щоб труїти місячних та сонячних зайчиків, адже всі вони харчуються запахом квітів. Але зайчики давно зрозуміли підступність Королеви, і не підходять навіть до цих кущів. Але після того, як квіти відцвітають, на кущах з’являються ягоди, що призначені для отруєння людей. 
На нашу думку, В.Нестайко дуже вміло та зі знанням справи використав всі вищеназвані міфологічні символи в «Країні Сонячних Зайчиків». О. Грачковська наголошує, що: «Письменник завжди пропагує дітям прості, однак вічні цінності — дружбу, взаємодопомогу, доброту, тонко вплітаючи мораль в опис захоплюючих світів та подій». А задля того, аби читач «відчував звичне для себе середовище, міг ототожнювати себе з героями», осучаснює міфологію, «даючи до рук героям …комп’ютери та мобільні телефони» [5, С. 65]. Дослідниця доводить, що домінантним засобом організації сюжету та образної структури його казок є «індивідуально нестайківський часопросторовий континуум», а їх ідейно-дидактичний каркас формується на основі фольклорних «виховних кодексів» («кожному конкретному вчинкові відповідали конкретні, а не загальні «форми розплати»). Та, засвоюючи загальнонародні уявлення, В. Нестайко використовує лише ті з них, що узгоджуються з його поглядами [5, С. 69]. Також дослідниця виявляє у творах письменника відбиток часопростору, в якому він живе і формувався.
Висновки

Казка – один із фольклорних жанрів, який зберігає тісний зв’язок з міфом, світобаченням та мисленням епохи його тотального панування. Є.Мелетинський наголошував на тому, що походження казки з міфу не викликає сумнівів [16, с. 235], загалом як і їхнє розрізнення по лінії сакральність/несакральність, строга достовірність/нестрога достовірність [16, с. 262]. Незважаючи на збережену структурну цілісність міфу, казка позбувається його священного статусу, вічність, за І. Зваричем, поступається місцем історії, а людина виходить з циклічного кола повторюваності, в якому живе природа [8, с. 77].
В.Нестайко вдало поєднав у своєму творі традиційність казки і нововведення, міфологічні образи, гумор, і навіть мораль. 

В.Нестайко дуже доцільно використовує міфологічні символи в своєму творі, адже вони дозволяють краще пояснити дитині що таке добро і зло. Міфологічні символи завжди дуже яскраві і одразу помітні в тексті, що покращить увагу і пам’ять дитини. До того ж, автор дуже легко «спілкується» з дітьми, за допомогою своїх творів. Він починає своєрідний діалог з читачем з перших сторінок, і розмовляє з ним як з добрим другом, це черговий раз підтверджує те, що В.Нестайко, окрім того, що він талановитий і відомий український письменник, те, що він також вмілий психолог. Його книжки дуже легко читаються, що маленьким читачем, що вже дорослим.
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